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Chapter 8

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἐν
–၌
G1722

ἐκείναις
ထုိ
G1565

ταῖς
–ထုိ
G3588

ἡμέραις
နေ့များ
G2250

πάλιν,
ထပ်
G3825

πολλοῦ
များစွာသော
G4183

ὄχλου
လအူပ်ု
G3793

ὄντος,
ရိှသော
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

ἐχόντων
ရိှသော
G2192

τί
အဘယ်
G5101

φάγωσιν,
စားရန်
G5315

προσκαλεσάμενος
ခေါ၍်
G4341

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς,
တပည့်တော်များ
G3101

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ထုိအခါ စုဝေးသောသူအလနွမ်ျား၍ စားစရာမရိှလျှင်၊ ယေရုှသည် တပည့်တော်တုိ့ကုိ ခေါ၍်၊

2 Σπλαγχνίζομαι
သနားတော်မူ၏
G4697

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

ὄχλον,
လအူပ်ု
G3793

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἤδη
ယခု
G2235

ἡμέραι
နေ့များ
G2250

τρεῖς
သံုး
G5140

προσμένουσίν
နေကြပြီ
G4357

μοι,
ငါကုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἔχουσιν
ရိှကြ
G2192

τί
အဘယ်
G5101

φάγωσιν.
စားရန်
G5315

ဤလမူျားကုိ ငါသနား၏။ သံုးရက်ပတ်လုံး ငါနငှ့်အတူ ရိှကြပြီ။ စားစရာအလျှင်းမရိှ။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἀπολύσω
လွှတ်မည်
G0630

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

νήστεις
အစာရှောင်သူများ
G3523

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἶκον
အိမ်
G3624

αὐτῶν,
သူတုိ့၏
G0846

ἐκλυθήσονται
မေ့လျောမည်
G1590

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ.
လမ်း
G3598

καί
–နငှ့်
G2532

τινες
အချ ို့
G5100

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

ἀπὸ
–မှ
G0575

μακρόθεν
အဝေးမှ
G3113

ἥκασιν.
လာကြပြီ
G2240

အချ ို့တုိ့သည် အဝေးကလာသည်ဖြစ်၍၊ အစာမစားမီှ သူတုိ့အိမ်သ့ုိ ငါလွှတ်လျှင် လမ်းခရီး၌ မောကြ လိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

4 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεκρίθησαν
ပြနပ်ြောကြ၏
G0611

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ὅτι,
ဟ၍ု
G3754

Πόθεν
အဘယ်မှ
G4159

τούτους
ဤသူတုိ့ကုိ
G3778

δυνήσεταί
တတ်နိင်ုမည်နည်း
G1410

τις
မညဿသူ
G5100

ὧδε
ဤအရပ်၌
G5602

χορτάσαι
ဝစားကြေွး
G5526

ἄρτων
မုန ့်
G0740

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

ἐρημίας?
တော
G2047

တပည့်တော်တုိ့ကလည်း၊ ဤတောအရပ်၌ ဤသူတုိ့ကုိ အဘယ်သ့ုိ ဝစွာကျွေးနိင်ုမည်နည်းဟ ုလျှောက်ကြသော်၊

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠρώτα
မေးလေ၏
G2065

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Πόσους
ဘယ်နစ်ှ
G4214

ἔχετε
ရိှ
G2192

ἄρτους?
မုန ့်
G0740

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπαν,
ဆုိကြ၏
G3004

Ἑπτά.
ခုနစ်ှ
G2033

ကုိယ်တော်က၊ သင်တုိ့တွင် မုန ့ဘ်ယ်နစ်ှလုံး ရိှပါသနည်းဟ ုမေးတော်မူလျှင်၊ မုန ့ခု်နစ်ှလုံးရိှပါသည်ဟ ုလျှောက်ကြ၏။
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6 καὶ
–နငှ့်
G2532

παραγγέλλει
အမိန ့ပ်ေးတော်မူ၏
G3853

τῷ
–ထုိ
G3588

ὄχλῳ
လအူပ်ု
G3793

ἀναπεσεῖν
ထုိင်း
G0377

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τῆς
–၏
G3588

γῆς.
မြေ
G1093

καὶ
–နငှ့်
G2532

λαβὼν
ယူ၍
G2983

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἑπτὰ
ခုနစ်ှ
G2033

ἄρτους,
မုန ့်
G0740

εὐχαριστήσας,
ကျေးဇူးတော်မူ၍
G2168

ἔκλασεν
ဖ့ဲ၏
G2806

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐδίδου
ပေးတော်မူ၏
G1325

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

παρατιθῶσιν.
ဝေကြ
G3908

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρέθηκαν
တင်ကြ၏
G3908

τῷ
–ထုိ
G3588

ὄχλῳ.
လအူပ်ု
G3793

ထုိအခါ လအူစုအဝေးကုိ မြေပေါမှ်ာလျောင်းကြစေဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှ၏။ မုန ့ခု်နစ်လုံးကုိလည်း ယူ၍ ကျေးဇူးတော်ကုိ ချးီမွမ်းပြီးမှ 

မုန ့ကုိ်ဖ့ဲ၍ လမူျားတုိ့ရှေ့၌ ထည့်စေခြင်းငှါ တပည့်တော်တုိ့အား ပေးတော်မူသည် အတုိင်း သူတုိ့သည် ထည့်ကြ၏။

7 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶχον
ရိှကြ၏
G2192

ἰχθύδια
ငါးငယ်
G2485

ὀλίγα.
နည်း
G3641

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐλογήσας
ကောင်းကြီးပေး၍
G2127

αὐτὰ,
ထုိအရာများကုိ
G0846

εἶπεν
ဆုိတော်မူ၏
G3004

καὶ
–နငှ့်
G2532

ταῦτα
ဤအရာများကုိလည်း
G3778

παρατιθέναι.
ဝေကြ
G3908

အနည်းငယ်မျှသော ငါးကောင်ကလေးလည်း ရိှသည်ဖြစ်၍၊ ကျေးဇူးတော်ကုိ ချးီမွမ်းပြီးမှ လမူျားရှေ့၌ ထည့်စေခြင်းငှါ 

မိန ့တ်ော်မူ၏။

8 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔφαγον
စားကြ၏
G5315

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐχορτάσθησαν.
ဝကြ၏
G5526

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦραν
ကောက်ယူကြ၏
G0142

περισσεύματα
အပုိ
G4051

κλασμάτων
အပုိအပ
G2801

ἑπτὰ
ခုနစ်ှ
G2033

σπυρίδας.
တောင်းများ
G4711

ထုိသူတုိ့သည် စား၍ ဝကြပြီးမှ ကြွင်းရစ်သောအကျ ိုးအပ့ဲကုိ ကောက်သိမ်း၍ ခုနစ်တောင်းအပြည့် ရကြ၏။

9 ἦσαν
ဖြစ်ကြ၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

τετρακισχίλιοι.
လေးထောင်
G5070

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπέλυσεν
လွှတ်လိက်ုတော်မူ၏
G0630

αὐτούς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

စားသောသူအရေအတွက်ကား၊ လလူေးထောင် မျှလောက် ရိှသတည်း။ ထုိသူတုိ့ကုိ လွှတ်တော်မူပြီးမှ၊

10 Καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἐμβὰς
တက်၍
G1684

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον
လှေ
G4143

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τῶν
–၏
G3588

μαθητῶν
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

ἦλθεν
ကြွလာတော်မူ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰ
–ထုိ
G3588

μέρη
အစိတ်
G3313

Δαλμανουθά.
ဒါလမာနသု
G1148

တပည့်တော်တုိ့နငှ့်တကွ လှေထဲသ့ုိ ချက်ခြင်းဝင်၍၊ ဒါလမနသုကျေးလက်သ့ုိ ရောက်တော်မူ၏။
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11 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξῆλθον
ထွက်လာကြ၏
G1831

οἱ
–ထုိ
G3588

Φαρισαῖοι
ဖာရိရဲှများ
G5330

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξαντο
စတင်ကြ၏
G0756

συζητεῖν
ငင်းခံု
G4802

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

ζητοῦντες
ရှာ၍
G2212

παρ’
–မှ
G3844

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

σημεῖον
နမိိတဿ
G4592

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

οὐρανοῦ,
ကောင်းကင်
G3772

πειράζοντες
စံုးစမ်း၍
G3985

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

ထုိအခါ ဖာရိရဲှတုိ့သည် ထွက်လာ၍ ကုိယ်တော်နငှ့် ဆွေးနေွးငြင်းခံုသည်တွင် စံုစမ်းနေှာင့်ရှက်ခြင်းငှါ၊ မုိဃ်းကောင်းကင်ကဖြစ်သော 

နမိိတ်လက္ခဏာကုိ တောင်းကြ၏။

12 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναστενάξας
ညည်း၍
G0389

τῷ
–ထုိ
G3588

πνεύματι
ဝိညာဉ်
G4151

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

λέγει,
ဆုိတော်မူ၏
G3004

Τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

ἡ
–ထုိ
G3588

γενεὰ
မျ ိုးဆက်
G1074

αὕτη
ဤ
G3778

ζητεῖ
ရှာသည်
G2212

σημεῖον?
နမိိတဿ
G4592

ἀμὴν
အမှနဿ
G0281

λέγω
ဆုိတော်မူ၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့ကုိ
G4771

εἰ
အကယ်၍
G1487

δοθήσεται
ပေးလိမ့်မညဿ
G1325

τῇ
–ထုိ
G3588

γενεᾷ
မျ ိုးဆက်
G1074

ταύτῃ
ဤ
G3778

σημεῖον.
နမိိတဿ
G4592

ကုိယ်တော်သည် စိတ်နလှုံးညည်းတွားသံကုိ ပြုတော်မူလျက်၊ ဤလမူျ ိုးသည် နမိိတ်လက္ခဏာကုိ မပြရ ဟ ုမိန ့တ်ော်မူပြီးလျှင်၊

13 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀφεὶς
စွန ့၍်
G0863

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

πάλιν
ထပ်
G3825

ἐμβὰς
တက်၍
G1684

ἀπῆλθεν
ကြွသွားတော်မူ၏
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πέραν.
တစ်ဖက်ကမ်း
G4008

ထုိသူတုိ့ ရိှရာမှထွက်၍ တဖန ်လှေထဲသ့ုိ ဝင်ပြီးလျှင် ကမ်းတဘက်သ့ုိ ပြနတ်ော်မူ၏။

14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπελάθοντο
မေ့ကြ၏
G1950

λαβεῖν
ယူ
G2983

ἄρτους,
မုန ့်
G0740

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰ
အကယ်၍
G1487

μὴ
မ
G3361

ἕνα
တစ်လုံး
G1520

ἄρτον
မုန ့်
G0740

οὐκ
မ
G3756

εἶχον
ရိှကြ
G2192

μεθ’
–နငှ့်
G3326

ἑαυτῶν
မိမိတုိ့
G1438

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

πλοίῳ.
လှေ
G4143

တပည့်တော်တုိ့သည် မုန ့ကုိ်ယူခြင်းငှါ မေ့လျောက့ြသဖြင့်၊ လှေပေါမှ်ာ သူတုိ့၌ မုန ့တ်လုံးတည်းသာ ရိှ ၏။

15 καὶ
–နငှ့်
G2532

διεστέλλετο
မှာကြားတော်မူ၏
G1291

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

λέγων,
ပြော၍
G3004

Ὁρᾶτε,
ကြည့်ကြ
G3708

βλέπετε
သတိပြုကြ
G0991

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

ζύμης
တဆေး
G2219

τῶν
–၏
G3588

Φαρισαίων,
ဖာရိရဲှများ
G5330

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῆς
–ထုိ
G3588

ζύμης
တဆေး
G2219

Ἡρῴδου.
ဟေရုဒ်၏
G2264

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ ဖာရိရဲှတုိ့၏တဆေးကုိ၎င်း၊ ဟေရုဒ်၏တဆေးကုိ၎င်း၊ သတိနငှ့် ကြဉ်ရှောင်ကြဟ ုပညတ်တော်မူ၏။

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

διελογίζοντο
စဉ်းစားကြ၏
G1260

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

ἀλλήλους,
အချင်းချင်း
G0240

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἄρτους
မုန ့်
G0740

οὐκ
မ
G3756

ἔχουσιν.
ရိှကြ
G2192

တပည့်တော်တုိ့ကုိလည်း၊ ငါတုိ့၌ မုန ့မ်ပါသောကြောင့် ဤစကားကုိ မိန ့တ်ော်မူသည်ဟ ုအချင်းချင်း ဆွေးနေွးပြောဆုိကြ၏။
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https://biblehub.com/greek/3588.htm
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17 καὶ
–နငှ့်
G2532

γνοὺς,
သိ၍
G1097

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

διαλογίζεσθε
စဉ်းစားကြသနည်း
G1260

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἄρτους
မုန ့်
G0740

οὐκ
မ
G3756

ἔχετε?
ရိှကြ
G2192

οὔπω
မနားလည်
G3768

νοεῖτε
နားလည်ကြ
G3539

οὐδὲ
မ...လည်း
G3761

συνίετε?
နားလည်ကြ
G4920

πεπωρωμένην
မာကြောသော
G4456

ἔχετε
ရိှကြ
G2192

τὴν
–ထုိ
G3588

καρδίαν
နလှုံးသား
G2588

ὑμῶν?
သင်တုိ့၏
G4771

ယေရုှသည် သိတော်မူလျှင်၊ သင်တုိ့၌ မုန ့မ်ပါသည်ကုိထောက်၍ အဘယ်ကြောင့်အချင်းချင်း ဆွေး နေွး ပြောဆုိကြသနည်း။ 

ယခုတုိင်အောင် နလှုံးမသွင်း၊ နားမလည်ကြသလော။ သင်တုိ့ စိတ်နလှုံးမုိက်သေး သလော။

18 ὀφθαλμοὺς
မျက်စိ
G3788

ἔχοντες,
ရိှ၍
G2192

οὐ
မ
G3756

βλέπετε?
မြင်ကြ
G0991

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὦτα
နား
G3775

ἔχοντες,
ရိှ၍
G2192

οὐκ
မ
G3756

ἀκούετε?
ကြားကြ
G0191

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

μνημονεύετε?
သတိရကြ
G3421

မျက်စိရိှလျက်ပင် မမြင်၊ နားရိှလျက်ပင် မကြား၊ စိတ်မအောက်မေ့ဘဲနေကြသလော။

19 ὅτε
အခါ
G3753

τοὺς
–ထုိ
G3588

πέντε
ငါး
G4002

ἄρτους
မုန ့်
G0740

ἔκλασα
ဖ့ဲခ့ဲ
G2806

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

πεντακισχιλίους,
ငါးထောင်
G4000

πόσους
ဘယ်နစ်ှ
G4214

κοφίνους
တောင်းများ
G2894

κλασμάτων
အပုိအပ
G2801

πλήρεις
ပြည့်
G4134

ἤρατε?
ကောက်ယူခ့ဲ
G0142

λέγουσιν
ဆုိကြ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Δώδεκα.
တစ်ဆယ့်နစ်ှ
G1427

မုန ့င်ါးလုံးကုိ လငူါးထောင်အား ငါဖ့ဲသောအခါ အကျ ိုးအပ့ဲဘယ်နစ်ှတောင်း ကောက်သိမ်း သနည်း ဟ ုမေးတော်မူလျှင်၊ 

တဆယ်နစ်ှတောင်းကောက်သိမ်းပါသည်ဟ ုလျှောက်ကြ၏။

20 ὅτε
အခါ
G3753

‹καὶ›
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἑπτὰ
ခုနစ်ှ
G2033

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

τετρακισχιλίους,
လေးထောင်
G5070

πόσων
ဘယ်နစ်ှ
G4214

σπυρίδων
တောင်းများ
G4711

πληρώματα
ပြည့်
G4138

κλασμάτων
အပုိအပ
G2801

ἤρατε?
ကောက်ယူခ့ဲ
G0142

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγουσιν
ဆုိကြ၏
G3004

‹αὐτῷ›,
သ့ူကုိ
G0846

Ἑπτά.
ခုနစ်ှ
G2033

မုန ့ခု်နစ်လုံးကုိ လလူေးထောင်အား ငါဖ့ဲသောအခါ အကျ ိုးအပ့ဲဘယ်နစ်ှတောင်း ကောက်သိမ်းသနည်း ဟ ုမေးတော်မူလျှင်၊ 

ခုနစ်တောင်းကောက်သိမ်းပါသည်ဟ ုလျှောက်ကြ၏။

21 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Οὔπω
မနားလည်
G3768

συνίετε?
နားလည်ကြ
G4920

သ့ုိဖြစ်လျှင်၊ သင်တုိ့သည် နားမလည်ဘဲ အဘယ်သ့ုိ နေကြသနည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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22 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔρχονται
လာကြ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Βηθσαϊδάν;
ဗက်ဆုိင်ဒ
G0966

Καὶ
–နငှ့်
G2532

φέρουσιν
ယူဆောင်လာကြ၏
G5342

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

τυφλὸν,
မျက်စိသူ
G5185

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρακαλοῦσιν
တောင်းပနက်ြ၏
G3870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

αὐτοῦ
သ့ူကုိ
G0846

ἅψηται.
ထိမည်
G0680

ဗက်ဇဲဒမြို့သ့ုိ ရောက်တော်မူလျှင်၊ လကူနး်တယောက်ကုိ အထံတော်သ့ုိဆောင်ခ့ဲ၍၊ ထုိသူကုိ တုိ့တော်မူမည်အကြောင်း 

တောင်းပနက်ြ၏။

23 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπιλαβόμενος
ကုိင်၍
G1949

τῆς
–၏
G3588

χειρὸς
လက်
G5495

τοῦ
–ထုိ
G3588

τυφλοῦ,
မျက်စိသူ
G5185

ἐξήνεγκεν
ခေါဆ်ောင်လာတော်မူ၏
G1627

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἔξω
အပြင်
G1854

τῆς
–၏
G3588

κώμης,
ရွာ
G2968

καὶ
–နငှ့်
G2532

πτύσας
တံတွေး၍
G4429

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰ
–ထုိ
G3588

ὄμματα
မျက်လုံးများ
G3659

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

ἐπιθεὶς
တင်တော်မူ၍
G2007

τὰς
–ထုိ
G3588

χεῖρας
လက်တော်
G5495

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

ἐπηρώτα
မေးတော်မူ၏
G1905

αὐτόν
သ့ူကုိ
G0846

Εἴ
အကယ်၍
G1487

τι
အနည်း
G5100

βλέπεις.
မြင်သနည်း
G0991

ကုိယ်တော်သည် လကူနး်ကုိလက်ဆဲွ၍ မြို့ပြင်သ့ုိ ထွက်ပြီးမှ၊ သူ၏မျက်စိကုိ တံထွေးနငှ့်ထွေး၍ သ့ူအပေါမှ်ာ 

လက်တော်ကုိတင်လျက်၊ သင်သည် တစံုတခုကုိ မြင်သလောဟ ုမေးတော်မူ၏။

24 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναβλέψας
မျှော်ကြည့်၍
G0308

ἔλεγεν,
ပြောလေ၏
G3004

Βλέπω
မြင်တော်မူ၏
G0991

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπους,
လတုိူ့ကုိ
G0444

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

δένδρα
သစ်ပင်များ
G1186

ὁρῶ
မြင်တော်မူ၏
G3708

περιπατοῦντας.
လျှောက်နေသော
G4043

ထုိသူသည် ကြည့်မျှော်လျှင်၊ လတုိူ့သည် သစ်ပင်က့ဲသ့ုိဖြစ်၍ လှမ်းသွားသည်ကုိ အကျွန်ပ်ု မြင်ပါသည် ဟ ုလျှောက်၏။

25 εἶτα
ထုိနောက်
G1534

πάλιν
ထပ်
G3825

ἐπέθηκεν
တင်တော်မူ၏
G2007

τὰς
–ထုိ
G3588

χεῖρας
လက်တော်
G5495

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμοὺς
မျက်လုံးများ
G3788

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

διέβλεψεν
ကြည့်ရှင်းစွာမြင်တော်မူ၏
G1227

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεκατέστη,
ပြနက်ောင်းလာ၏
G0600

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνέβλεπεν
မြင်တော်မူ၏
G1689

τηλαυγῶς
ထင်းရှင်းစွာ
G5081

ἅπαντα.
အားလုံး
G0537

နောက်တဖနသူ်၏မျက်စိပေါမှ်ာ လက်တော်ကုိတင်၍ ကြည့်မျှော်စေတော်မူလျှင်၊ သူသည် ပကတိ အဖြစ်သ့ုိ ရောက်၍ 

အလုံးစံုတုိ့ကုိ ရှင်းလင်းစွာမြင်လေ၏။

26 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်တော်မူ၏
G0649

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἶκον
အိမ်
G3624

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

λέγων,
ပြော၍
G3004

Μηδὲ
မ...လည်း
G3366

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κώμην
ရွာ
G2968

εἰσέλθῃς,
မဝင်ပါလင့်
G1525

<μηδὲ
မ...လည်း
G3366

εἴπῃς
မပြောလင့်
G3004

τινὶ
မညဿသ့ူကုိ
G5100

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

κώμῃ>.
ရွာ
G2968

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ မြို့ထဲသ့ုိမဝင်နငှ့်။ မြို့၌ အဘယ်သူကုိမျှမပြောနငှ့်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၍ သ့ူကုိ မိမိ နေရာသ့ုိ လွှတ်လိက်ုလေ၏။
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27 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξῆλθεν
ထွက်ကြွတော်မူ၏
G1831

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰς
–ထုိ
G3588

κώμας
ရွာများ
G2968

Καισαρείας
ကိသရိယ
G2542

τῆς
–၏
G3588

Φιλίππου.
ဖိလိပ္ပု
G5376

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ
လမ်း
G3598

ἐπηρώτα
မေးတော်မူ၏
G1905

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

λέγων
ပြော၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Τίνα
အဘယ်သူ
G5101

με
ငါကုိ့
G1473

λέγουσιν
ဆုိကြသနည်း
G3004

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωποι
လတုိူ့
G0444

εἶναι?
ဖြစ်
G1510

ယေရုှသည် ဖိလိပ္ပုကဲသရိမြို့၏ ကျေးလက်သ့ုိ တပည့်တော်တုိ့နငှ့်တကွ ကြွတော်မူစဉ်၊ လမ်းခရီး၌ လမူျားတ့ုိသည် ငါကုိ့ 

အဘယ်သူဖြစ်သည်ဆုိကြသနည်းဟ ုတပည့်တော်တုိ့ကုိ မေးမြနး်တော်မူလျှင်၊

28 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπαν
ဆုိကြ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

λέγοντες
ပြော၍
G3004

ὅτι,
ဟ၍ု
G3754

Ἰωάννην
ယောဟန်
G2491

τὸν
–ထုိ
G3588

Βαπτιστήν,
ဗတ္တိဇံဆရာ
G0910

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἄλλοι,
အခြားသူများ
G0243

Ἠλίαν;
ဧလိယ
G2243

ἄλλοι
အခြားသူများ
G0243

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὅτι
ဟု
G3754

εἷς
တစ်ယောက်
G1520

τῶν
–၏
G3588

προφητῶν.
ပရောဖက်များ
G4396

လအူချ ို့က၊ ကုိယ်တော်သည် ဗတ္တိဇံဆရာယောဟနဖ်ြစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အချ ို့က ဧလိယဖြစ်သည် ဟ ူ၍၎င်း၊ အချ ို့က 

ပရောဖက်တပါးပါးဖြစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း ဆုိကြပါ၏ဟ ုလျှောက်ကြသော်၊

29 καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

ἐπηρώτα
မေးတော်မူ၏
G1905

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

τίνα
အဘယ်သူ
G5101

με
ငါကုိ့
G1473

λέγετε
ဆုိကြသနည်း
G3004

εἶναι?
ဖြစ်
G1510

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြော၍
G0611

ὁ
–ထုိ
G3588

Πέτρος
ပေတရု
G4074

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Σὺ
သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်သည်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Χριστός.
ခရစ်တော်
G5547

သင်တုိ့လည်း ငါကုိ့ အဘယ်သူဖြစ်သည် ဆုိကြသနည်းဟ ုမေးမြနး်တော်မူလျှင်၊ ပေတရုက၊ ကုိယ်တော်သည် 

ခရစ်တော်ဖြစ်တော်မူသည်ဟ ုလျှောက်လေ၏။

30 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπετίμησεν
ဆံုးမလေ၏
G2008

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

μηδενὶ
မညဿသ့ူကုိမျှ
G3367

λέγωσιν
မပြောကြရ
G3004

περὶ
–အကြောင်း
G4012

αὐτοῦ.
သ့ူ
G0846

ကုိယ်တော်၏အကြောင်းကုိ အဘယ်သူအားမျှမပြောစိမ့်သောငှါ တပည့်တော်တုိ့ကုိ ပညတ်တော်မူ၏။
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31 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξατο
စတင်တော်မူ၏
G0756

διδάσκειν
သွနသ်င်
G1321

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ὅτι
ဟု
G3754

δεῖ
လိအုပ်သည်
G1163

τὸν
–ထုိ
G3588

Υἱὸν
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

πολλὰ
များစွာ
G4183

παθεῖν,
ခံစား
G3958

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποδοκιμασθῆναι
ပယ်ကြခြင်း
G0593

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

τῶν
–၏
G3588

πρεσβυτέρων
လကူြီးများ
G4245

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῶν
–၏
G3588

ἀρχιερέων
ယဇ်ပုရောဟိတဿများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῶν
–၏
G3588

γραμματέων,
ကျမ်းတတဿများ
G1122

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκτανθῆναι,
သတဿခြင်း
G0615

καὶ
–နငှ့်
G2532

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τρεῖς
သံုး
G5140

ἡμέρας
နေ့
G2250

ἀναστῆναι.
ရှင်ပြနထ်မြောက်
G0450

ထုိမှတပါး၊ လသူားသည်များစွာ ခံရမည်။ လအူကြီးအကဲ၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး၊ ကျမ်းပြုဆရာတ့ုိ၏ ငြင်းပယ်ခြင်းကုိ၎င်း၊ 

အသေသတ်ခြင်းကုိ၎င်းခံရမည်။ သံုးရက်မြောက်သောနေ့၌ ထမြောက်လိမ့်မည်ဟသူော အကြောင်းများကုိ တပည့်တော်တုိ့အား 

ပြစပြုတော်မူ၏။

32 καὶ
–နငှ့်
G2532

παρρησίᾳ
ရဲရင့်စွာ
G3954

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον
စကား
G3056

ἐλάλει.
ပြောတော်မူ၏
G2980

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσλαβόμενος
ခေါဆ်ောင်၍
G4355

ὁ
–ထုိ
G3588

Πέτρος
ပေတရု
G4074

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἤρξατο
စတင်လေ၏
G0756

ἐπιτιμᾶν
ဆံုးမ
G2008

αὐτῷ.
သ့ူကုိ
G0846

ထုိသ့ုိအတည့်အလင်းပြတော်မူသောကြောင့် ပေတရုသည် ကုိယ်တော်ကုိ မိမိနငှ့်အတူခေါ၍် အပြစ် တင်သောစကားကုိ 

လျှောက်သော်၊

33 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐπιστραφεὶς
လှည့်၍
G1994

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδὼν
မြင်သော
G3708

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ἐπετίμησεν
ဆံုးမလေ၏
G2008

Πέτρῳ,
ပေတရ့ုကုိ
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει,
ဆုိတော်မူ၏
G3004

Ὕπαγε
ထွက်သွားလော့
G5217

ὀπίσω
နောက်သ့ုိ
G3694

μου,
ငါ၏
G1473

Σατανᾶ,
ရတန
G4567

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

οὐ
မ
G3756

φρονεῖς
ကြံတော်
G5426

τὰ
–ထုိ
G3588

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

τὰ
–ထုိ
G3588

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων.
လတုိူ့
G0444

ကုိယ်တော်သည် မျက်နာှတော်ကုိလှည့်၍ တပည့်တော်တုိ့ကုိကြည့်ရုှလျက်၊ အချင်းရနသူ်၊ ငါန့ောက်သ့ုိ ဆုတ်လော။့ သင်သည် 

ဘုရားသခင်၏အရာကုိ စိတ်မစဲွလမ်း၊ လတုိူ့၏အရာကုိသာ စဲွလမ်းသည်ဟ၍ူ ပေတရု ကုိ ဆံုးမတော်မူ၏။

34 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεσάμενος
ခေါ၍်
G4341

τὸν
–ထုိ
G3588

ὄχλον
လအူပ်ု
G3793

σὺν
–နငှ့်
G4862

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

εἶπεν
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Εἴ
အကယ်၍
G1487

τις
မညဿသူ
G5100

θέλει
အလိရိှု
G2309

ὀπίσω
နောက်သ့ုိ
G3694

μου
ငါ၏
G1473

ἐλθεῖν,
လာ
G2064

ἀπαρνησάσθω
ငင်းပယ်စေ
G0533

ἑαυτὸν,
မိမိကုိယ်ကုိ
G1438

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀράτω
ထမ်းစေ
G0142

τὸν
–ထုိ
G3588

σταυρὸν
လက်ဝါးတုိင်
G4716

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκολουθείτω
လိက်ုလော့
G0190

μοι.
ငါကုိ့
G1473
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ထုိအခါ တပည့်တော်တုိ့နငှ့် ပရိတ်သတ်များကုိ ခေါတ်ော်မူပြီးလျှင်၊ အကြင်သူသည် ငါ၌ဆည်းကပ် ခြင်းငှါ အလိရိှု၏။ ထုိသူသည် 

ကုိယ်ကုိကုိယ် ငြင်းပယ်ရမည်။ ကုိယ်လက်ဝါးကပ်တုိင်ကုိ ထမ်း၍ ငါန့ောက်သ့ုိ လိက်ုရမည်။

35 ὃς
သူ
G3739

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

θέλῃ
အလိရိှု
G2309

τὴν
–ထုိ
G3588

ψυχὴν
အသကဿ
G5590

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

σῶσαι,
ကယဿတငဿ
G4982

ἀπολέσει
ဆံုးရံုှးမညဿ
G0622

αὐτήν,
ထုိအရာကုိ
G0846

ὃς
သူ
G3739

δ’
–သော်လည်း
G1161

ἂν
–
G0302

ἀπολέσει
ဆံုးရံုှးမညဿ
G0622

τὴν
–ထုိ
G3588

ψυχὴν
အသကဿ
G5590

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἕνεκεν
–ကြောင့်
G1752

ἐμοῦ
ငါ၏
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῦ
–၏
G3588

εὐαγγελίου,
သတင်းကောင်းသတင်း
G2098

σώσει
ကယဿတငဿမညဿ
G4982

αὐτήν.
ထုိအရာကုိ
G0846

အကြင်သူသည် မိမိအသက်ကုိ ကယ်ဆယ်ခြင်းငှါအလိရိှု၏။ ထုိသူသည် အသက်ရံုှးလိမ့်မည်။ အကြင် သူသည် ငါက့ြောင့်၎င်း၊ 

ဧဝံဂေလိတရားကြောင့်၎င်း အသက်ရံုှး၏။ ထုိသူသည် မိမိအသက်ကုိ ကယ်ဆယ်လိမ့် မည်။

36 τί
အဘယဿ
G5101

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὠφελεῖ
အကျ ိုးရိှ
G5623

ἄνθρωπον
လူ
G0444

κερδῆσαι
ရရိှ
G2770

τὸν
–ထုိ
G3588

κόσμον
လောက
G2889

ὅλον
တစ်ခုလုံး
G3650

καὶ
–နငှ့်
G2532

ζημιωθῆναι
ဆံုးရံုှး
G2210

τὴν
–ထုိ
G3588

ψυχὴν
အသကဿ
G5590

αὐτοῦ?
သူ၏
G0846

လသူည် ဤစကြာဝဠာကုိ အကြွင်းမ့ဲအစုိးရ၍ မိမိအသက်ဝိညာဉ်ရံုှးလျှင် အဘယ်ကျေးဇူးရိှသနည်း။

37 τί
အဘယဿ
G5101

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

δοῖ
ပေးရမညဿနည်း
G1325

ἄνθρωπος
လူ
G0444

ἀντάλλαγμα
ကုန်
G0465

τῆς
–၏
G3588

ψυχῆς
အသကဿ
G5590

αὐτοῦ?
သူ၏
G0846

မိမိအသက်ဝိညာဉ်ကုိ အဘယ်ဥစ္စာနငှ့် ရွေးနိင်ုသနည်း။

38 ὃς
သူ
G3739

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἐπαισχυνθῇ
ရှက်ရ့ံွမည်
G1870

με
ငါကုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἐμοὺς
ငါ၏သော
G1699

λόγους
စကားများ
G3056

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

γενεᾷ
မျ ိုးဆကဿ
G1074

ταύτῃ,
ဤ
G3778

τῇ
–ထုိ
G3588

μοιχαλίδι
မိမိယူများမှားေသာ
G3428

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἁμαρτωλῷ,
အပြစ်သူ
G0268

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

ἐπαισχυνθήσεται
ရှက်ရ့ံွမညဿ
G1870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ὅταν
အခါ
G3752

ἔλθῃ
ကြွလာမညဿ
G2064

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

δόξῃ
ဘုနး်
G1391

τοῦ
–၏
G3588

Πατρὸς
ခမည်း
G3962

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τῶν
–၏
G3588

ἀγγέλων
ကောင်းလမူျား
G0032

τῶν
–၏
G3588

ἁγίων.
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

မျောက်မထားသော ဤလမူျ ိုးဆုိးတွင် အကြင်သူသည် ငါကုိ့၎င်း၊ ငါစ့ကားကုိ၎င်းရှက်၏။ လသူား သည် မိမိအဘခမည်းတော်၏ 

ဘုနး်အာနဘုော်ကုိ ဆောင်လျက်၊ သန ့ရှ်င်းသော ကောင်းကင်တမန ်အခြံအရံ တုိ့နငှ့် ကြွလာသောအခါ ထုိသူကုိ ရှက်တော်မူလတံ့။
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